Abstrakt

Diplomova prace se zabyva odsunem obyvatel némecké narodnosti po druhé svétoveé
vélce z pohrani¢ni severomoravské obce Velké Losiny a dopadem tohoto odsunu na nynégjsi
komunitu ve Velkych Losinach.

Cilem préce bylo zjistit, jestli odsun ptivodni némecké komunity z Velkych Losin a
osidleni obce novoosidlenci ovliviiuje tuto nové vzniklou komunitu a jakym zplsobem. K
dosazeni cile prace byla sestavena komparativni studie, ve které byl porovnan vyvoj
starousedlické obce Bludov s vyvojem novoosidlenecké obce Velké Losiny. Vyvoj byl
analyzovan v sedmi ¢asovych obdobich (do roku 1918; 1918-1938; 1938—-1945; 1945-1948;
1948-1960; 1960-1989; 1989 po soucasnost) a v jedenacti oblastech Zivota komunit (pocet
obyvatel, narodnost a regionalni pfislusnost, politicka orientace, hospodarstvi, sidelni typ
obce, bydleni a architektury, obCanskd vybavenost, obfanské iniciativa, ndbozenstvi, lidova
kultura, jazyk pro denni komunikaci, vztah k obci jako k mistu svého domova), které byly
v této praci sestaveny na zaklad€ analyz vyzkumi a studii provedenych v severomoravském,
jihomoravském a &eském pohrani¢i popisujicich vliv odsunu némeckého obyvatelstva. Udaje
pro analyzy obou obci byly Cerpany z kronik a dalSich archivalii Statniho okresniho archivu
Sumperk, dale z tisténych publikaci a elektronickych databazi Ceského statistického ufadu a
dale z literatury popisujici sledované obce, zejména od autorit BartoSe a kol. (1974),
Doubravsky (In Gaba, Berkovéa, 2001), Jass (In Gaba, Berkova, 2001), Jass (2007), Spurny a
kol. (1979). Takto ziskané informace byly doplnény rozhovory a vlastnimi zkuSenostmi s
komunitami ve Velkych Losindch a v Bludové piedevsim ve sledované oblasti struktury
obyvatelstva podle ndrodnosti, regionalniho piivodu a statniho obcanstvi; lidové kultury a
jazyka pro denni komunikaci.

Komparativnim srovnanim obou obci bylo zjisténo, Ze v dnes$ni dobé se vliv odsunu
puvodni némecké komunity projevuje v oblasti lidové kultury (nedochovanim pouti a hodl a
po roce 1989 obnovenim néckolika tradic plivodni némecké komunity), jazyka pro denni
komunikaci (pouzivanim némeckych vyrazti v bézné mluvé a ceStiny s velmi jemnym
hanackym a laSskym zabarvenim), vztahu obyvatel k obci jako k mistu svého domova
(neidentifikovanim patriotismu tak jako v Bludové€). Vice nez odsun pivodni némecké
komunity ovlivnil oblasti hospodafstvi a obCanské iniciativy ndstup komunistického rezimu,

ktery tyto oblasti deformoval az do roku 1989, po kterém postupné tato deformace ustala.
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Abstract

This dissertation is focused on the transfer of citizens of German nationality after the
Second World War from the borderlands of the North Moravian Velké Losiny village as well
as on the impact of this transfer on the current community in Velké Losiny.

The goal of this dissertation is to learn whether the transfer of the former German
community from Velké Losiny and the resettlement with new residents influences the newly
created community and how. A comparative study was created to support this goal and
compare the originally populated Bludov village and the newly populated Velké Losiny
village. Their development was analysed in seven periods (to 1918; 1918-1938; 1938-1945;
1945-1948; 1948-1960; 1960-1989; 1989 until today) and in eleven categories (population,
nationality, regional origin, political orientation, administration, settlement type, living
conditions and architecture, popular culture, languages of daily communication, relationship
towards their home). These categories were selected on the basis of studies and research
undertaken in the North Moravian, South Moravian and Bohemian borderlands describing the
influence of the resettlement of the German population. Data used to describe the
development of these villages has been collected from chronicles and other annals deposited
in the Regional State Archive in Sumperk, and from printed and digital publications of the
Czech Statistical Office as well as from literature dedicated to the description of the two
villages from authors Barto§ and collective (1974), Doubravsky (In Gaba, Berkova, 2001),
Jass (In Gaba, Berkova, 2001), Jass (2007), Spurny and collective (1979). These data were
completed using interviews and experience gained within the Velké Losiny and Bludov
communities; mainly experience from categories like population nationality, regional origin,
citizenship, popular culture and languages of daily communication.

The comparative study showed that the transfer of the original German community
influenced contemporary popular culture (pilgrimages and feasts have not been preserved, but
several tradition of the original German community have been renewed after 1989), languages
of daily communication (the use of German expressions in general speech and Czech with
hints of Han4d and LaSany accents) and the relationship of citizens to their home (non-
identified patriotism as in Bludov). The economy and local administration were more
influenced by the communist regime than by the transfer of the German community. The

regime deformed these areas until 1989.
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